
气候变化的危机正在加剧，灾害性和极端性气候事件正以史无前例的规模向我们袭来，威胁着

人类及地球生态系统的可持续发展。全人类必须团结起来积极面对挑战，努力实现《巴黎协定》

的目标。现在，是实现这一目标，进而避免气候灾难系统性爆发的最后机会！

中国提出����年前实现碳达峰、����年前实现碳中和的自主贡献目标。“双碳”目标为企业、社

会组织、公众等各界力量的气候行动指明了方向。

我们认为工商企业应当将减碳目标纳入企业发展战略，积极采用绿色低碳的技术和可持续商

业模式，提供气候友好的产品和服务。我们认为行业协会、商会、联合会、龙头企业和金融机构，

应当在产业链、产业群的碳减排、绿色转型和绿色创新中发挥引领作用。

让我们携起手来，投入到应对气候变化的行动中去，为尽早实现中国碳达峰、碳中和的目标

而共同努力，同筑人与自然和谐共生的美好未来！

�. 制定有雄心可落实的碳中和目标及实

现策略；

�. 加强企业温室气体核算管理，支持行业

开发完善碳管理标准和工具；

�. 提升能效，采用节能、绿色、低碳的生产

技术和管理方式；

�. 扩大利用可再生能源，探索发展储能、

负排放技术；

�. 致力于提供健康、环保且气候友好的产

品和服务;

�. 履行产品全生命周期的环境责任，减少

各环节的资源浪费和污染物排放；

�. 推动上下游商业伙伴共同减少排放，构

建绿色供应链；

�. 利用交易机制和碳汇产品抵消自身难

以降低的碳排放；

�. 积极参与和支持绿色金融和气候投融

资业务发展；

��. 推动行业提升在环境、社会、治理（

ESG)等方面的标准的实践。

为此，我们倡议以下行动策略：



The climate crisis is intensifying. Catastrophic and extreme climate events are hitting us on an 
unprecedented scale, threatening the sustainable development of humans and the ecosys-
tem. Humanity must unite to tackle the climate challenge and work towards the goal of the 
Paris Agreement. It is now our last chance to realize the goal and thus avoid a systemic 
outbreak of climate disaster.

China has committed to peaking carbon emissions before ���� and to achieving carbon 
neutrality by ����. These “dual carbon” targets will steer the way of the climate actions for 
Chinese enterprises, organizations, and the public. 。

We call on businesses to integrate carbon reduction targets into their development strategies, 
to adopt green and low-carbon technologies and sustainable business models, and to offer 
climate-friendly products and services. We call on business associations, chambers of 
commerce, federations, leading companies, and financial institutions to take the lead among 
industrial chains and business clusters in carbon reduction, green transformation, and green 
innovation.

Let us join hands and devote to achieving China’s carbon peaking and carbon neutrality 
targets, and to building a community of shared future for mankind and nature. 

�.Set ambitious and achievable net zero 
targets and implementation plans;

�. Strengthen greenhouse gas accounting and 
management, and support the development 
of sectoral carbon management standards 
and tools; 
�. Optimize energy efficiency, and adopt 
energy-saving, green and low-carbon 
production technologies and management 
practices;

�. Scale up the use of renewable energy; 
explore and develop energy storage and 
negative emission technologies;

�. Commit to offering healthy, ecological and 
climate-friendly products and services;

�. Take environmental responsibility in 
the full product life cycle, and reduce 
resource waste and pollutant emissions 
in all processes;

�. Promote joint emission reduction 
actions with partners in the entire 
business stream to foster green supply 
chain;

�. Use trading mechanisms and carbon 
sink products to offset unavoidable 
emissions;

�. Participate and support the develop-
ment of green finance and climate 
finance;
��. Promote ESG practices and sectoral 
ESG standards development.

Hereby, we propose the following actions:
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CHINA CORPORATE CLIMATE ACTION (CCCA) is a non-profit coopera-
tive network voluntarily launched by industry associations, 
business enterprises, non-profit organizations, and research 
institutions at the Global Climate Action Summit in September ����. 

As of July ����, a total of �� founding members and �� member 
organizations have carried out a series of communication, advocacy 
and empowerment activities in various industries, co-organizing 
"China Enterprise Day" and "China Corporate Pavilion" at the 
United Nations Climate Change Conference in recent years. 

CCCA is committed to driving the carbon reduction, green transfor-
mation and green innovation of the whole industry chain and 
industrial clusters through the leadership of industry organizations, 
promoting enterprises to integrate climate change into their 
development strategies and corporate social responsibility, 
promoting sustainable business models and climate solutions, and 
linking relevant technical support and green financial resources for 
enterprises.

If your company/organization is interested 
in joining CCCA and meets the following 
conditions:

- Established for more than one year
- No record of violation of laws and 

regulations
- Top leaders agree to join 
- Commit to take concrete climate action 

Please email to ： ccca@cteam.org 
for further information on the accession 
process.

BRIEF INTRODUCTION

Join CCCA

Founding members of China Corporate Climate Action:

Members:

Supporters:



中国企业气候行动 

CHINA CORPORATE CLIMATE ACTION

中国企业气候行动（CCCA）是由行业协会、工商企业、

公益组织和研究机构于����年�月全球气候行动峰会

上自愿发起的非营利性合作网络。截至����年�月，共

有��个发起和支持机构和��个成员机构，在各行业开

展了一系列传播、倡导与赋能活动，在近年的联合国气

候大会上联合主办“中国企业日”和“中国企业馆”。

CCCA致力于通过行业组织的引领带动全产业链、产业

群的碳减排、绿色转型和绿色创新，促进企业将应对气

候变化纳入其发展战略和企业社会责任，推广可持续

商业模式和气候问题解决方案，为企业链接相关技术

支持和绿色金融资源。

如果贵公司/机构有意向加入中国企业气候

行动平台（CCCA），并符合以下条件：

- 成立满一年以上

- 无违法违规行为记录

- 高层领导认同加入CCCA

- 承诺积极采取应对气候变化的行动

请致函 ccca@cteam.org

进一步了解加入程序。


